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London and Cockney in Shakespeare’s Plays

Peng, Jian Hua

(Associate Professor, Fujian Normal University, College of Chinese Language and Literature)

Abstract: Language contacts in history will inevitably lead to language penetration. Every
language must be a Pidginsprache. The contacts of Anglo-Saxon with Celtic, Latin,
Scandinavian, and Danish form many dialects of Old English. After the Norman conquest,
Anglo-Saxon was regarded as a secondary and vulgar mass language. It contacted and
merged with French and other languages to form a variety of dialects of Middle English.
Shakespeare’s career as a professional dramatist had always been in London. He was
familiar with the language of the middle and lower classes in London. In Shakespeare’s
plays, English was established as the only national language in England, which inherited
the English tradition of the central dialect, accepted various language elements such as
medieval English and modern northern dialect, showing characteristics of Pidginsprache.
London dialect refers to the daily language of London citizens. With the development of
London, London dialect has gone through a long process of evolution. In the early modern
English period, London dialect has a more complex relationship with standard English and
literary English. London dialect (place names, slang, neologisms, etc.) in Shakespeare’s

plays represents a unique language feature.

Keywords: Language contacts; Anglo-Saxon dialects; Cockney; London dialect; Standard

English; Literary English; Pidginsprache
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AL SRS TR AR e 5 > RITEHS T P i il (East Midlands) > 82— #5454
LRI > (RIS AR BTAIATZIME A (Britons) BAAAEZ G TR/ AL A A2/ N>
B H-C A o B AR TR R AR R o L ARV H I (Queen
Elizabeth I, r. 1558-1603) IR > {5 th 2 i 137 b 7 R W& A 2 (the City of London)
AV TR B TR U E  (The City of Westminster) LAN R TR (Southware) — i
F © 95 1T GRS (B5788) (Henry VI, Part 2,1V, iv, 26) 5551 AT A]
i #0E “Oh flie my Lord, the Rebels are entered/ Southwarke, and haue almost wonne the
Bridge” - it 501 & — B 2 fm#Us R H HMHIRES > 7€ (—) P HniB e (5)
SR RIREE ~ (=) Mgy 5 IEEEs ~ (1) W07 = BRI, ~ U
AR ~ (F1) Pt Hem RS R R 205 5 AT LARE B AP BE i PR A% 0 - e R
SR RE F R -

LR 7 S W A R T sy SR e I T e W A 8 L Y Y (2 R A= e
FB ~ FPEFRER SR E) 0 1594-1612 £y 1 Ho niAE A SO0 S ISR ST ) © A2 Mt
PR R BB o3 i A2 A= I v > At PR AE A 250> 107 A ZE -2 e A% - M RS AE SRR e
VSRR BT AERY T A KB 1] | (Lord Chamberlain’s Men ) = J013 B8 A5 1 f7 07 T e >
WAER BB (The Rose Theatre) ~ K35 (The Theatre) ~ I2EK B35 (Globe Theatre)
SEE I o 1595 4F 3 H 15 HREERY] > 95 1B (William Kempe) ~ A H

(Richard Burbage) & T4 = A K B 04l Bl [ 1yt LB 8 N > 1 LA v R T ik
BIBETE H o 1597 AE9b 1 e mAE S Rp i e LT [t ) (New Place) RAER] » —
B ITREETRE R - 1603 45 5 H 19 HyS-L R g B T RE 44 2% T E A3 ) (King’s
Men) © 1604 {42 » ¥4 O Rn RS Fa 2122 i 2 i B2 PR AR R 0 IR 4T 19 Sl it P AL
ARG IS — KR > EREEEIIHFOR (Huguenot) HHM TIT 5¢ BLATFE
#h - ZEffH (Christopher Mountjo) FYJE 4 5 5 B B BH 5 76 A 8 i 2k va AL Y 28
&L RIS <R (Henry VI, 11, ii, 137-138) 52| BAE 1B 48 B¢ “The

b

most conuenient place, that I can thinke of/ For such receipt of Learning, is Black-Fryers.’
O AN Z VS FE R AN RE i 0 8 > A R [ R R R - i L Ay
DR et 88 2 R 0 25 DA B o5 BB Y o PRAE - IR1ESEAR (Paul Edmondson) ~ firiH
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F - BT (Stanley Wells) <5t ai g Bl F——23 —Ff{E50Y (The Shakespeare
Circle: An Alternative Biography) f5Hi > 51 Hni BT R FLAT - JEATFE (Richard
Field) {EfTRF-RIARFSFUS T - 72 AE 1579 A7 BH A i (3 i 250 150 2 (B S AR 2R EV
FFERGH - RFFEEAVHS (Thomas Vautrollier) S2EYE=FHIf| 5 V54 He i sK Efiy 204 -

I EEAAK TR H B BRI T 5 AR o JERITEEN R 1A —#tYS b
R HABIE o 1 ¥ 4% - BRR(Lois Potter) <5+ LT (The Life of William
Shakespeare) ¥ Hi > FAE 1572 £F5 HmE (19 ACH T REAE M 25004 T B R bR A =
EREIEE) > 1570 SRR AR B S M 2OA MO R E IR > T ELUS S8R A\ AT RE
ST PRI B B - 2 JERBRT - A8 AR Bids (Samuel Schoenbaum) <t E(#T -

W RERLEE Y (Shakespeare'’s Lives New Edition) 5 > A HELA 1596 tFE K >
TTBURERS 1 B IR B PR MR 2 A BB A% > v I i BB A —LE i B 2 1 oM
R o F AR IRV I $E (Faversham) R A #E 7 678 5 ¥ L LE B nl fE
[Fi P9 ) B — R AE AR B o RS REYS L LR AR > A — AR 1 TE B
BUBAEHRIE > RIPETREE S0P ~ MU HRRRD ~ A5 ~ IS ~ W mING > Bk
FRECRHAE 5 @IFE ~ Mol TR S 1910 (East Midland English) © *

(=)~ fRFTHRE

it m e NSUSEATRIEAIE > — 7 5 U2 s R A R R iy
IR B E RS A AR e RMERr T — MR E T R
B L BRI SRR S A A RS - e — SR A o o Sl
BRA T W RN B A AR T 5 > AW ERY TS o AR H e Rt AR R4
BEL -

R AR A FIIE AL ZE G L L L A/ NS - [RS8
FIFVEE B ] - FERE RS AAEAR LAZK - A 0ni e — 87K B Sl R ) P S 51 S BT

Paul Edmondson, Stanley Wells, The Shakespeare Circle: An Alternative Biography, (Cambridge:

Cambridge University Press, 2015), 161-173.

2 Lois Potter, The Life of William Shakespeare: A Critical Biography, (Oxford: Wiley-Blackwell, 2012), 51-
53.

3 Stephen Greenblatt, Will In The World: How Shakespeare Became Shakespeare, (London: The Bodley Head
Ltd, 2014), 289.

4 Samuel Schoenbaum, Shakespeare’s Lives New Edition, (Oxford: Oxford University Press, 1993), 5-19.
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WHSOE T > BSEE R ~ G AR RIAE T ~ SEANTH M T A A T PR P R A
A e R RS Rk o S (Bede, c. 673-735) «JEMSEHA RAE > (The
Eccleszastzcalestory of the English People) £33« TS — AR EANG itk
B Sl e ) 2

1.4 35 98,49 SRR 8

rpOHE RS A {8 S R o YT R A P 3 e BUR R ¥ 44 4% Trinovantum
(Troynovant, New Troy) © FATM > 7E 7 &S IH T 35 SRk BANSI «FFamee>
BEVHIE < SR PI A RLER L - © AR ST (Nennius) <RFIHHIE 51> (History
of The Britons) 33 T AFIRRIN ) Fa B b YRS [R] PR AR A A - BRAS BN ~ S Teke
N~ BESTARNNIE E R ASIEN © PHICHT 47 F S HKAESEA Trinovantum 7
TARFIEEN RN — BRI T sk )7 S22 WG (Geoffrey of Monmouth,)
CANFRERE 4 (The History of the Kings of Britain) %538 [Kaer-Lundein 154 7A 7Y
JCRT— AL AIASF BB £ A4S (Lud) > Ath BT i35 8E Trinovantum > 744 %4 Kaer-lud o
HARRYIREA > BEE#E 5 RS > B 45 M2 (London) » FEA¢ » H /MR AR E
B REIAE RSB > Bl AE Lundres o | * P HURE <EATARY (Cymbeline, 111,
i,33-34) Byl F JEA5 gk 1 iR “Made Luds-Towne with reioycing-Fires bright,/ And
Britaines strut with Courage.” ¥ F| 27 - 45 %F (Polydore Vergil’s) «IJLf%RE 1 »
(English History From an Early Translation) 35315 F 155 5T 3 B 7 e S50 JRE S Bl »
(RS — Yl > AR AR IR T R TR R S - AR S JE R
(Londinium) ° FEMAYRLACH > AR LR - BEAZ —MAERIVITT - MEHES
TS E R — ISR IR RS H B4 7 sl R N E i i 44
T2 R % 7 N ARG S e T 44 © 11 ° 4940 - BiFE (John Stow) 2 «fi iU
7> (Survay of London) T EIAFIH AAEZ MG AT 7 LG iR FLAYIEE. (Troynovant,

5 Bede, Beda Venerabilis, The Ecclesiastical History of the English People; The Greater Chronicle; Letter to
Egbert, (Oxford: Oxford University Press, 1999), 74.

6 C. Moberl ed., The Commentaries of C. Julius Caesar. The Civil War, (London: Nabu Press, 2009).

7 Nennius, History of The Britons (Historia Brittonum), trans. by J. A. Giles, (London: John and Arthur Arch,
1819), 4, 12.

8 Geoffrey of Monmouth, Lewis Thorpe, The History of the Kings of Britain, (London: Penguin, 1969), 86.

Henry Ellis ed., Polydore Vergil's English History From an Early Translation; Preserved Among the Mss of

the Old Royal Library in the British Museum vol. 1, (London: John Bowyer Nichols, 1846), 47-48.
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or Trenovant) » JE{ELE S (ARSI EHE /2 Trynobants « fif#% > A% B E] £ 15 (Lud)

HE RTINS TS BT 0 TE 44 % Caire-Lud o ZE A AR - ™
H e RS - 1 A5 - 223K (John Lydgate) <53 Z[9#Ehe> (The Serpent
of Division) fgi1i THEE IRAEARTTE) M HZE 2Bl < 7 > U AEiE i b
ERT LSRN > BT 2RI ~ PRHMAE ~ BRI ~ E0E > FIEURUYAEE
(R ERBEA > B LAY & T4 > BIENERIMHASE (Salisbury) o | ' FHA - 4%
F K0 (Richard Grafton) < KAZAES» (Chronicle) 578 [ 425N <22
vy HERISUNAEE i BRSBTS K A RO 445 > RIER
Z i (Dover) A fyEREE » EHMAE (Canterbury) FIZEDIHTRF (Rochester) 4

AR MBS Bl B AR o 1 2 B <BEII{ELEY (The Invention of Tradition)
CRCAIRZ > RS BRSO BUAEAA E AR & U B LA e A&
BN SU L TR S EERUA » A S CORFIFRE LY % > R¥IETE
5 (1 B ST R RV AR BEHE (Brutus of Troy) » T E15 (Lud) &M 200 19 (35
IR TR ) -

2K E REREDT T

0T SR RN BT A2 A 5 5 MR RS IR AR B L At -
WEVUTTRT— AR E AT - ATIRSERASIRE T BRI R = B - SLAEE
i N R S R TRE S > A RS AE RO B R A RS U A 2 1 hr T "R B S
PR RR AR o AR SO ARME AT 2 T T IV RE = 120 - SRR IRUR it ad H -
2 (GRS —BETRR) EEE RSN TS » A8 SOk i) A i
AN 2 F+F (Anglo-Frisian Runes, Anglo-Saxon futhorc/fupore) o 7~ HH 40 AR B 20 EH 2
THFRACEITAE R - C A EAR S — WO R S BT T » HECT R T
FRNES AN SR > 88— OCRGE SRR R ~ T sEIV Rl G 2 TR Imie

John Stow, Survay of London Contayning the Originall, Antiquity, Increase, Moderne Estate, and
Description or That, Citie, Written in the Year 1598, (London: Oxford University Press, 1908), 1-2.

1" John Lydgate, The Serpent of Division, (London: Oxford University Press, 1911), 51.

12 Richard Grafton..Chronicle, or History of England To Which Is Added His Table of the Bailiffs, Sherrifs,
and Mayors, of the City of London, From the Year 1189, to 1558, Inclusive Vol. 1, (London: J. Johnson,
1809), 52.

Eric Hobsbawm, Terence Ranger, The Invention of Tradition, (Cambridge: Cambridge University Press,
2012), 9.

13
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TS AV 2 SO AT B R S 2 R B R A7 g - & B R T i
SEAENE F BB CAEAEIRGE T RABIGRE 5 I Al o AR — NP 28 Y HE SCERREE 2R Y
B EE AP T BESRIE R > SR AT SEEEATY B v ARt 2 A - 1T R AR A
ahE o BESCRAR S AR o MEIERETA R ~ A TEE  RASE - W iE AR
FB -~ PHRE S ARIVAR YA N > IR 0T S RG 7R S (Bast Mercian) ~
FiJ7E (Kentish) ~ B#EA%4S (EastAnglian) ~ HEEFC 5 (RAZECHT =)
PR T (RBZEr T ) » 78/ \MEACRBHYS » MR NAR AR FHEAENR - fd
TR AE R AT 5~ PHESBAEA IR B A R Z B 5 ) - 3P HASRR Y
BRI VYRR )T S A TIA R PRSI o JUIACOR > AERTHE R BRI T o DUBE AR
TR BRI 1 HESUN ) R B IR A B8R - DU ST AR 7 5 Riamy el i BEL e vt ot ) 2
Ak > BURDSh TR PEORHEEE TR o A > VU SO AR AR BT R A0 S0 A il SR i R 47
SRAFAE > A HAE 1016-1042 fEMIEMG I I > H IS SERIEA 1 3 AR
F o MR AT PSR I SRR AN AT AR BIANE S (Geoffrey Chaucer) SR
AUELE 60 2 ST IR A A A i 5

1066-1485 £ > PUIE AR T 5 Tl et b vl ~ R vl i AR P el 7y
& 0 1067 4 e e> (the William Charter) 82U AT 5 H R » ok
SRR ~ Leai ERIRSIRNSCEE 7 ISR R 5 (IR » &R ~ fr T R AsEE =
HAATHAT > TSR PIBHN ZRE 8% (multilingualism) 5 &R T 74
ik (OF) iy NSRBI ~ SRR » a8 —IHOT AR H T 2= R
WRES » EFRMBIRGRE T i T s A RRR S EE ] R
TZAE FHTA AR B9 B 7 Re s o5 R IR S UE R - ANk & BB A S s A0 8 (Lay Subsidy
Rolls) o 55 ~ £ T 5f —H IR R B SCRE T Seif i SR - ks s T 19 52
BB BIRTHRZE T ERENTE - Y AREHMARESEY (The
Canterbury Tales) 2 <HAFp> A1 SIHE S8 A0 A TR AR R 2 B B B Rl B 1=
“And Frenssh she spak ful faire and fetisly, After the scole of Stratford atte Bowe, For
Frenssh of Parys was to hire unknowe.” J54-Fni «ZF|JOHEY (Henry IV, Part 1&2) ~
KR T (Henry V) ~ RIS RGEIR MY (The Merry Wives of Windsor) ~ €=
RIS (Henry IV, Part 1, 2 &3) ZRHSEHEL 1 aEESCAS IR S0 _EAE 23 HIREN 2
AEFEIRYE > JUHE CERITIY BT A R o
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T PUHAC I > AR TR AR S O T BRI PR A ORI BB AR T RERY
F A P © 1337-1453 4[] SRS Rl AFIAR T S0 52 8% 2 th— TR LAZERE 2
TR B DA B AR T B o LA o L 5 B T SR R B A o BB TR T AR R

(Hundred Years” War, 1337-1453) #55 » SEREA" B2 SAS BRI FOERE & > AL A T
ISR R T 5 7 B CE RS © 53— 71 > 1348 45 6 H » ML (the Black
Death) % 2 JERFHRI MG RIRHE— 2275 s (Melcombe Regis) A JEMER - AT
SR o 1348-1350 AFZEAKTR 400 &5 AHHY 150 f5 ANFEAE i > fEA b
O T SRS TRAL B YRGS (0B o B TUHAC R > SRS SUMREE T 7S IR BB o
B Z R IR R R MRS 2E5ETT = - W 1350 ARG - JEha i
B HIERAR © 1362 4F » SCRERE AR FVE ER K B iARE (the King’s Office of
Chancery) 2 HFEE 5 W% » 5B R S REEE IR R I E TR © 1422
A SO A T B A PR T S SO R - 24k (John H. Fisher.) <RIV IERE
Hi3H (The emergence of standard English) 3%y » il SEsmas s e (Henry
V, 1386-1422) Wil > JhpERISR AR ~ () BEEAWERIUE T BIaEE - £
T4l > KIEEDERE (Chancery English) BIAARZCASMINER IRA] > (H2 EEA
FEHEER IR o P

B E AR > BEACARHOIR ~ e AT ~ PR R [T 50, Se i  21) TR
KHHGEFIETR o S A RBUICR AR E R (RIE) TR > (HE R
RIGHIRES o B2 SBAERRLAZE > Do RIS, T 2 E 5 Ah & S o s —HH I g
ST ARBOE o I IR A A SR TR B Y BRIk > T 8 il Ay SRkt ]
FIERI o +TALACH) > M B R BOBRSH Ul > JEAS T H A IR A SS - R 25
JTE RS T B TRE S AR AL (B EUT F SN IR HEDEEE (Standard English,
SE) -

SR SRR ¢

B LA L2 R SO LRI e RS2 < ST He

14 John H. Fisher, The Emergence of Standard English, (Lexington: University Press of Kentucky, 1996), 10-
11.

15 Manfred Gérlach, Introduction to Early Modern English, (Cambridge: Cambridge University Press, 2020),
10.
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ERE ~ SCEIEEE  RUNBISGEEAREHIFE S IS - MU &2 HHRES
1%ty (language contact, Sprachkontakt) [MJZHNRG | 2RI HIIEE S o fF 51
fil (U457 5 el (AT e e — LEE SR A B4 - KA - 72 A (David Crystal)
CGEFERG S (The Stories of English) g » Wil el LAREAy [T 5 R > AVE
B L M TERE SO > T H B ASTE B T LACE HD PR A e Hr P 1 &2 SRk o R AT LA
A EIER T SR o 1 ARy B > Hhi b RE S (Midland language) JRAE T
LB AT R AR - BUASEE B Y e e AR T 5 IR AR B H B2 -

HR IR B RESCOORRER I > i S sE f R D AU A 8 R S B 1300-1800 4 > T
HAEZEEAAE 1400-1660 4 > HASGEREA 1 ERIVEAME o My SesE i s o0
AERWEE—ME NEETE ] MBEPEEEE 128 5FK -

BEE 200 5 U UAE TS B R 5275 o B8P AL (1485-1500 4F) » ffy
HOT BB L M T 555 > A s T R Ty F T R S AR T S o
Bhr - HHp (Laura Wright ) 3555 Ri B 9% 55 A5 M8 AL &2t (i 1L A R 38 40 (The
Multilingual Origins of Standard English) B3 : T4+ =40 F) I HH4S T 2REE > K
ZWEERATER T - SR8 —mSEEARAGTES (RN E AR ~ B
Y B ~ HRCiilse s 2 b 158/ d sl —af 2al R SRR AR R R
iR) © 1375-1440 4> REZHEERARHR T 56 ~ &8 —ih2ah ~ P i fng
Gt H LTI 0 1440-1500 4F > KR ZHEEAERAEH R T 5 ~ R SEsB RN NR G 75
T AR (R A AR S — ol 2ah) o 18 1500 EBRALG - KZHEEVEHE F#T
TR R ELATEEE (R G HE S KA P T B B —5EF) o (U4l
REFRMAKR > WBCURERUR > TR T3R5 ~ S8 — 255 ~ Pl EsEAR
Gt S 4 MRS R 2 e R o BHEER RS E A2 M o A
TEpRRE AR AR B A ~ SR ~ A~ BEIETR R BEKRIBEK 5 I UARRI SO 5 AU IE
X~ HEZEE B RS FIERR R 5 W HAEREE A RS AN [E] SOARSER - R
MSHER RS 2 —FEEE) « RSP T3 ~ S S—at 2R A S o 81—
BB 2 S A S ) A IR B > PR B R LI SERERIRT BL T SR R4S - EHEIHN
AL > BRI SeE A 2 —e H A RE A AT Rl R A A e T 2K > HoH By
WSRAFAE M IR Y BB S 4808 o ) 7 =R - 3T (Henry Hitchings) GifEH B

16 David Crystal, The Stories of English, (New York: Harry N. Abrams, 2004), 45.
17 Laura Wright ed., The Multilingual Origins of Standard English, (Berlin, Boston: De Gruyter Mouton, 2020),
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(The Language Wars: A History of Proper English) 7875 > Jiib &R 1R -
Tt SALARENATS I — AR IEIE ] > SRR RGO AN S B 5 8 T 3N i 5 ELE)
SCEAGBRIREI > N MA B GERITE A T BRRR AR o HYb L HERTIRARLAZE > B
TEAE AR T — BEARAN - T H— BB A E EB 3T ——a R BUaTR
Ao

( ) *&Eﬁﬁ‘va,\*’rﬁ‘{b

AP 5 YRR AN [ BB B © 8 5E - 50 (Raymond Hickey) « LIt
UARWEE S ALY (Varieties of English in Writing: The Written Word as Linguistic
Evidence) %y > b5 IR EHAASHEFNTE ; E?H‘ﬁﬂﬁ‘ ACA > FEERE
SE e ry TR SRR I (R IR 7 7)) B RE S I o ¥ — R - e
PRI TR R 1Y 2 AR BRI B MERCHIR 2 N DRI SRk Ah = 8
RN~ SEEAEERIRE = S O SR B M SO A E I — R e 1Y ~ BB m T RE =
SAREG T AL o * %5 - JEFIZE (Linda Pilliere) S5 «IERE (191 HI BT 45>

(Standardising English: Norms and Margins in the History of the English Language) 3
%y 0 il e B AR S R AR R VB R iE S IR - iE SR 5 S
TR IR — R U B 5 - RS L BRI AR — (R AR - R LA
ZHBERAR TREER )5 F 5 A IR TR ) fEE K - M
S HERIUN AR > B2 W HITRESHE » ISt e BE AL - RiGT
7~ HEREEE Eﬁ/@fﬁ%ﬁ}ﬁﬁﬁﬂ#%gg RGO o 2 T - CKATERE (James
Milroy) ~ 44/ RE - KFTZ (Lesley Milroy) &GEE _ERRERY (Authority in Language:
Investigating Standard English) B2 » [ BEAGACHT » 45 % (b 7 66 25 20 65 5 1t

(variability) o ...... B I 5 FEHE( L, (Standardisation) 7825 & S AR R - HFLEEE:

30.

Henry Hitchings, The Language Wars: A History of Proper English, (New York: Farrar, Straus and Giroux,
2011), 29.

Raymond Hickey ed., Varieties of English in Writing: The Written Word as Linguistic Evidence, (Amsterdam:
John Benjamins Publishing Company, 2010), 3.

Einar Ingvald Haugen, The Ecology of Language, (Stanford: Stanford University Press, 1972), 255.

o

Linda Pilliere, Wilfrid Andrieu, Valérie Kerfelec, Diana Lewis, Standardising English: Norms and Margins
in the History of the English Language, (Cambridge: Cambridge University Press, 2018), 3-4.
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SRR a2 > — BT R TR o (LR 2 2 SRR ~ BOARTIRIE
TR OEEE W LASRE T UMD > CRR G AR A S L S R 5 (HIERE
BLRBEM A (M R CIRE S RIERE ) o R > a5
ity — RGP AR > I HERE S i e — T IR B I — M
AEE M E B E AR 2 s A T A s S o ) 7 A9BSR (John Earl Joseph) </
FH Y (Eloquence and Power) HIE8%y » w5 M7 LS AT 8045 52 T8
FAEE | T HAE R M T E o AR B S SRR e o
Hertge THERE ) o 2 YIS - M HAT (Kate Burridge) <HFE(LEEHIGEFELY (Weeds in
the Garden of Words) 8%y » F 5% JEREIN A » AR AL (0] 15 [T BHAE 2 HL ARk ~ D1
TR ATl 3 0 — 45 K R B A AR A A ) SRR o TP AR A R
TRAENRE 5 TROESES D > AR TERE S o BT & i e — s
FHORA RN RE GE S SR e /A ) > TEE 5 AT 2 —
HEMAFE |

(=)~ 3 4 25 6912 AL AL

ASHK - g (Jeremy Smith) CSERE Y R S AF 58 (An Historical Study of English)
WAy TS EACBHAA BRI S 8 B0E B M 2R B TR R e R 5 1 R — A e
e (R ENRD) B3 W B B A o6 ] ) 8 e s R A ) SR AT B 5 o 2 A A A
L Ath 2 B8 1 T RO SRS o AT SCAE > T SR B T O A o ) P AEEERERE Y
B 2 AR E A 22 SUAB I R AC BLE SCHY SR BEAE SR > B 2 e — R e 0 B B
BTER NGNS T S OO - SR AR > SR AR A LA
B 1800 fF2 A% « AL R F S R R IR - SOIRME (Eilert Ekwall) » 3 iy
%% - R A (Lorenz Morsbach) Bt + 5% (Wilhelm Heuser) 55 213 HE e

22 James Milroy, Lesley Milroy, Authority in Language: Investigating Standard English, 3rd edition, (London,

New York: Routledge, 1999), 19.

John Earl Joseph, Eloquence and Power: The Rise of Language Standards and Standard Languages, (New

York: Basil Blackwell, 1987), 31.

24 Kate Burridge, Weeds in the Garden of Words.: Further Observations on the Tangled History of the English
Language, (Cambridge: Cambridge University Press, 2005), 8.

23

25 Jeremy Smith, An Historical Study of English: Function, Form and Change, (London, New York: Routledge,

1996), 92.
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p=illd

R R T S R MACI N o B4 0 18 DA S RE s B A Bl o
KR - ZERZTAT T (Michael Samuels) F15w BT FEBIEE T 00> E iy - ke (Barbara
M. H. Strang) «J&55 5> (4 History of English) 587%% » Hviy Seifilie ] > AR #EDEEE (SE)
SEAR BT B RS T B R R R VR AR AR > ER B RS B R E R
PN= S ERPRT ¢ - diik

TIHACHI LIS SR S S AT (East Midland dialect) > £§51/2 5
FHP (R gE w2k Middle Saxons) HIME)T 5 > Al AT HESREE T 5 > 2/AE
PHE LR » 3075 (dialect of London) Al #RILE SRy » &3R5 H WA
SHE P HOTR 5 5 B > RN B AR IR 1 G B b T 5 5 R e U R o o B
i U BRI (0 i O A vy R R > M 0T 5 PR R N 1 25
TTE (WS SR 715 AEE S 7 B 77 U 3B 4 -

PR R AT A O R SR R o KR A% RO 2R 5 B O T W8
FIVER > EHEAL B R ~ dhskilE (Midlands) Y BR S8R AT IR - fE s - 5L
B (Derek Keene) «1100-1700 F-Afet > KARTHHEE © B2 1 ~ BB LR #HD

(Metropolitan values: migration, mobility and cultural norms, London 1100-1700) #8.7% >

iy ST DA R R R i A > P S R AR 1 8 BB A3k v A
AEASE ~ A& S R EAER > ZFEES A - 55 B S E L f
T YEREREIEAY o MR BUE 2 DS B T > MRS 2 5 AR ARG S TS S B S
B AFNRSG - MATEA > fEiEsE SR G B 7 — e 2 B R SR
AR T A Rl AR HESERE I — 43 5 FLR A AR r NS A o — SO B W
o Rok#E i Bk ~ B EE TR b ERAS A RRA EER © BIIY S I
ISR TG SE BT R SRS T B B e A B G VR B A RS B RE R
JCHRBAEBUN B J7 RCSk A SO TR B H A HIHE U © SRT » Ay BOC7E SRR A A b 7 T
ERE s R - |

AR o A AT E ) B R LA o (R T O R AR R RE
TR o FUHHELACSERE WA [ PSR, » DB (L I 2 i ) L B A R e
HH o A #h@I4% (Robert O. Bucholz) ~ 4+ - Hl (Newton Key.) w8 A5 B S AEL,

\

26 Barbara M. H. Strang, A History of English, (London: Methuen & Co., Ltd., 1970), 162-163.
27 Laura Wright ed., The Development of Standard English, 1300-1800: Theories, Descriptions, Conflicts,
(Cambridge: Cambridge University Press, 2000), 94.
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JAHREE FRARY T o2 RUIBL AR AL AR IR KBy 1476 4F > 1485 4F > 1500 4F >
LRI T2 1700 4R52 1713 48 5 Ul - #0##k (Keith Johnson) #8725 1B
At AT AT RIS, > B o] SCEE AR BRI

(E)-RFTTAXEES

— MR > 2 B EE WAL E B TR B0 S O S CRRE S o BlE
SR KR FIE B S CEBE B S T sty IS W A A& B AT i
W7 5 BUS THEREHIAL  FHedr - A&l (Dennis Freeborn) <l ik I f2#E
Ity (From Old English to Standard English) Tﬁtﬂﬂ“@ﬁﬁfﬁﬁﬂfﬁﬁiﬁg?&ﬁﬁﬁi
BT > R HBAETENER T > R N A B G S IS < &
G - Frlr (Roger Lass) #d72% [ /e TithAC &M > A —FRRpk I D RE s
M HAB SRS AR B S > AR B R LIMERS ToesE) RS maif o ... FHmoEEE (5

SNE R RMPTA RCER > @ RS B 2 Initl) 82K B R E e (2
HYSREE o R Sl IR S B AR R SCERA S P T AT P B RE AR E B Y > 18t
W (Cursor Mundi) FIbHEIHIIE (the Gawain poet) | PHFEHHIHLTE  (Piers
Plowman) ~ £54% (The dyenbite of Inwit) FUREL (Chaucer) = | ¥ a5k f R

(Piers Plowman) I35 BIASES (William Langland) £5FRAF RHIHOE K /SRS 1
2l > = B Rarth i D RmEeh S o K - (88K (David Burnley) #87%% > &%
e S 2 T P AR AR 2 A — R by 988 - R M GE = R s LS -
ez 7B TRR ~ MBS AR S A AGE - RIZ 255 5 AR T I g sl
&M A BT H0E B T R RS T I R B SCER R o B ROm A i 2L EE
Cockney A [F] » %5 % 19 I8 55 £ Jl 2 BLARASE 968 D 1 S o2 403 - W45 (John Hart)
CQEFEY , (Orthographie, 1569) 5874 » B IENUmEEFH 2 RITIVRR 5 5 28 BAT

28 Robert O. Bucholz, Newton Key, Early Modern England 1485-1714: A Narrative History, (Oxford: Wiley-
Blackwell, 2014), 1.

29 Keith Johnson, The History of Early English : An Activity-based Introduction to Early, Middle and Early

Modern English language, (London, New York: Routledge, 2016), 272.

Dennis Freeborn, From Old English to Standard English: A Course Book in Language Variations Across

Time, (New York: Palgrave Macmillan, 1992), 98-99.

31 Roger Lass, The Cambridge History of the English Language: 1476-1776, Vol. 3, (Cambridge: Cambridge
University Press, 2000), 27, 190.

32 David Burnley, The Language of Chaucer, (London: Palgrave Macmillan UK, 1983), 117.

30
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MR 2 [ SRR IRl A RE = > MM S L rRE i ilE —E & kR
EAD 1P

AR o i s E RIS AR HRA 0 s o i R A A A
FO FRAGR) TRV o B - BLECiE (William Caxton) £Efi 2 EUTHRFE
S T R R AN I 3 3 ~ SCER ~ NSRS » A EEEkaR i AT i ORI
il (deneis) YA FF SR AR E OtHEZAF BB
FOTE) RIS TR w4232 8 s > 208 T e 1 4 B — SRR R Y D i o
CAS IR SRR Y 2R © B9 - S (George Puttenham) <F§EL) (The Art
of English Poesy, 1589) EA% » B2 = ER HERES » LA 20E = I A0 2
B 60 FEH AN RS S > T AW o > (A R > M2 s RIS AR
FEJEE > SEHMEGE SR o I e s o SRR o LA R —
BERI{EZZ A1 © Thomas Campion, Michael Drayton, George Ferrers, George Gascoigne,
Stephen Gosson, Robert Greene, Richard Hathway, William Haughton, John Lyly,
Christopher Marlowe, Thomas Nashe, Henry Porter and William Shakespeare) #}%71/% 7}
A CEEEARHE  BIAE) ACH i 2O i WA A 20O RIS 20 5 BIRYEIVEZR AN © John
Heywood, Jasper Heywood, Ben Jonson, Thomas Kyd, Thomas Lodge, Anthony Munday
and George Peele [ (A » Al R IIFE A 52 BT -

LA RE 2 DA Bl B AR A S g 65 R > BESRHREE E IR (1485-1603
) R 2 Wt 2oy B H R AT T R B AL B A OE R 2 Ml =
el ek (OE) ZIrhiisesh (ME) ~ iR#ESEE (SE) » 2B &A= 208
R o AR —HE RG> MBS AR T E R ) BB AT LR 2 A
SURE [kl ) o BLA LB R — AR o =3 ~ BERENERA
FEE L RRE R AR AR - 20 RAFCE AL & LR s it i T e
A RRIE > T T A PR A th 4T B BEE R RRE - M BE R T8
FAIE > 1476 FELAGE 7 EU R A IR 1 0T 5 RS LRI HE(L - T2
FIURI S 2R S kP R R B2 B2 IR ZU - #8)¢ - Hsgl (Tony Bex) > 3
2+ 2% (Richard J. Watts) AE#EGLEEY (Standard English: The Widening Debate)

33 Terttu Nevalainen, An Introduction to Early Modern English, (Edinburgh: Edinburgh University Press,
2006), 15.
3+ George Puttenham, The Art of English Poesy, (London: Cornell University Press, 2007), 229.
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RO T RS R AT SRR TR A~ A = T AT i il 2 ) R S AR
IR BERESGEE A I R AN AN ERZ I AL & ~ St ~ BT IECRRE ) (Y B bR
Ak o ) P AR B R MEOT SRR S R R
775 BRI e L B R, = > TRA 0 Tl S R ES] 1ERYEEH » B
R IR AR -

SN AR chisEct 2

SR €T I S G v R B B NE 18 AR e NES = 1 I (e O RN
MG - 18 T EOTE M o ALE LR SR RS~ UL
A ECE FE RS o PR - AR e (Paula Blank) CHERERYIEEE> (Broken English) i
o PSR R A A & BB RE S DXOME R MR - 12 TR
& TR REEEE o ) 20 fES L R RHBRI R - (REUT S g 1564-1616 4
A e R A H M A e (8 T O Ses BoR h e 7 5 0 SR
AR AL BRI )T 5 LIRS S 0T 5 U EE ~ TS
i Offranl ~ (HER 6k ~ WHER ~ 1186/ B RRSE) ~ AU sCUBEERIE ST T

()~ fak e fofak 138

BRI R S 2 (London accent) > Ff# -5k (Cockney) ;5 Hij5 i
A (Oxford accent) HH¥INF > B BAERESLEE (SE) MM F o AHER H &8
SRR EA L, AR B TEREAET V5 L ER R R B T 1 T B AR A
%y “Cockney” o i Ll A & AVEHER 2 )7 5 (Received pronunciation, RP) -8
KA EMBIR o o+ > “Cockney” — i W] AEF 4 I 8 PR /N B A 281 BRI & ARy BOm Y
DB R LA A MR B2 5 G = SR o

BRBHAN P F A BREE 5 — (355 I R 2R A 7R 4 IR B2YE % - Cocknay/Cockney

(cocks’eggs) J&—MEH T Bl ag > 1362 fFFRAMSI 2K BT (A.vil. 272) &

35 Tony Bex, Richard J. Watts, Standard English: The Widening Debate, (London, New York: Routledge, 1999),
166.

36 Paula Blank, Broken English: Dialects and the Politics of Language in Renaissance Writings, (London, New
York: Routledge, 1996), 17.
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LG 1% o iE fE i “coken + ey, ay & iRV EEAREF S [IMPREENRE) -
SRR 5 Bl R ERE RN Z T ARSI RECE R ~ BRI ~ FETEE
L S B A N 5 1520 AEZEY - BiETH (Robert Whittington, Viulgaria. 39) 1
VAE R T | H S N EUBR L B EE A 15 1600 1F SE48FF - AL %% (Samuel Rowlands)
A“The Letting of Humours Blood in the Head-Vaine. iv. 65”2 Vk¥57% {2 A | > Ajigs
R OR AR KA 1) K888 (Bowe bell) HYE i [ 5 1890 AR fHE - &
(Andrew W. Tuer) J7“Thenks Awf"lly Sketched in Cockney and Hung on Twelve Pegs.
vili” YRR 20T 5 1o 95 LR 2 YRR T T UB TSR ) 3532 N "Cockneys” >
A IHZHRY EIEREZ R o Filhn - BB+ 4> (Twelfth Night. TV.1. 15.) BiE IR
KR > 5L W F Al —EkZE A o | (Iam affraid this great lubber the World will
proue a Cockney.) ; «ZFFEY (King Lear. 11,iv. 123.) 578 TN > KFR > Btz
NEHE A AREE - 1 (Cry to it Nunckle, as the Cockney did to the Eeles.)

AR (FEN) #8A B CRYERER S > S eaat iy o = 2 BA R bR
w6 o AT S L aE E o I ES R ENEER R - VL e sE
& 7RIS ST o 28 - Fnd) (Seth Lerer) «J&iBiy (The history
of the English language) 7Ry b i Skl BLER R i BE ARG Dt — e SCER A B8R
= (English literary vernacular) > [ {5+ Fu i F A RETRE = O s & > BEE N 1
SCER DR B AR o MBAVIR Z AR A H RISETNEL 2 - IRZZHRTANERY AR > 3K
(AE S L BRI BRI P8 6 2 il LU o A R s S8 g o 1 Y

b

(=)~ sk g4k B dh sk ot &

BN E IR BT S > R B TEAS BE HY SCER SR - 1 5ERR
ARNER N AC T F I o 44 > BRBARE0E ~ BUTEUTRHME B B i kb
o K2 ot 44 B 13T 2 R B A AR N Y AT M YR BN AT AR o 2
T - A%BEREF] (Darryll Grantley) < FUHBLAEGRSURIH I E> (London in Early
Modern English Drama) #8%% > 1576 52 {— 2L 5 i B AR TR R Hb 4
AR AT 5 T SE B2 e 38 HH ) ISR A bk 22 b At PR e 8 4 15 5 > 40« Wilson’s The
Three Ladies of London (c. 1581 , The Three Lords and Three Ladies of London (1588-

37 Seth Lerer, The History of the English Language, (Virginia: The Teaching Company, 2008), 91.
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1590), Greene’s and Lodge’s A Looking Glass for London and England (1588), Thomas
Heywood’s The Four Prentices of London (Rose, 1594) , A Larum for London (anon., Rose,
1599), The Fair Maid of the Exchange (anon., 1598), Day’s The Blind Beggar of Bednall
Green (Rose, 1600), Grim the Collier of Croydon(anon., 1600) » %z 638 4> 5 & 58 2 LAy
PO RN BRIFERT 20 248 < *° JEJH - #ibk (Felix Emmanuel Schelling) <fiffr
FUskE)> (On London Plays) w87 > RIMUEEF 22 (A7 1 IR ISR sUR 1 ff 2 3ok 4=
T AR BRSSP0 TR g et ~ AR E e BRI SR AR AR
PERYRBL » flan <EREIHE I HER B> (4 Chaste Maid in Cheapside) ~ <324
981> (The Cripple of Fenchurch Street) ~ < LM AETEA > (The Boss of
Billingsgate) ~< & SR8 TA 5% A\ (The Lovers of Ludgate) ~<JJJJHEBE Y 52 J# » ( The Devil
of Dowgate) ~ TS B> (The Black Dog of Newsare) » IS » 55078 »
SURFAC SR A TR AT M AR I A OB < > R - M8 (William Matthews)
TSR EIIAEY (Cockney Past and Present) 3375 > [FHHVE 1 RIS
AlRE IR SL 81 (The history or chronicle play) B2 &t [ St I A - 1 EERH
TE T BN 5 BRI R R s = S U\&% IREfi N LA AR RS 51 19 3
Jk o A BITAFRAMBE AR 7S 2= E ISR EUT S -
U HEER SR R LU SR 2 T S A4S « AR <> (King Lear) ~ <258
Wr> (Macbeth) ~ <2EEMR> 5 LU 10 BfE SR > JI <R8I £ ~ GHA D ~ G
PUE» 25— ~ 30 » R ~ CFRSHY SB— ~ v =30 «BE =~ «F
FUHEY o fE5E 2 256 E8] ~ Lai E8] ~ SR > 2 B SO B A B 2
YT > AR, RER T o PP AV R YR S BIERE B T R
BCR A A T B ALAE CERIPY Y CERTLEY SRS o P54 RSB b S 42
BHE » T4 - BETE (Eugene F. Shewmaker) «Pb+-tenifliE= > (Shakespeare'’s
Language) %52 [ 5+ e RR sk B 40 il Zith 4% > B T London (Lud’s town) , Tower
of London 2 #} » #2745 Baynard’s Castle, Bedlam, Black-Friars, Bucklersbury, Cheapside,

3% Darryll Grantley, London in Early Modern English Drama. Representing the Built Environment, (London:
Palgrave Macmillan UK, 2008), 52.

3 Felix Emmanuel Schelling. Elizabethan Drama, 1558 1642: A History of The Drama in England, (Whitefish:
Kessinger Publishing, 2010), 3.

40 William Matthews, Cockney Past and Present: A Short History of the Dialect of London, (London, New
York: Routledge, 2015), 1-2.
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Chertsey, Crosby Place, Eastcheap, Eltham, Ely House, Finsbury, the Fleet, Guildhall,
Holborn, Inns of Court, London Stone, Lynn, Marshalsea, Mile-End Green, Moor-ditch,
Moorfields, Newgate, Parish-garden, St. Paul’s Cathedral, Pickt-hatch, Pie Corner, Saint
George’s Field, Savoy, Smithfield, Southwark, Strand, Temple Garden, tilt-yard, Turnbull
Street, Tuthill Fields, Tyburn, Whitefriars, White Hart o *!

() "R PTHRENESHAS S

PR B O B YRR S 2 T RGRAY  Ph e R R SRR SR A
R HHBACERE o RMEeBUER E d R B - Y IR BI A A 4G 1 A AR
5 2 HA B A > At S8R 50N P P RS BLAE <RI DU 58 3 A CE R Tty
HRE TSRS | (Mistress Quickly) » it HUATR A HIMHHEOTT S > M Bl
TE A S B R A A > AP S PR 2 i 5 2R > Bl A f B AP 3
Bl—F o

R - B0 S RBUE S i T4 /720 (mannerisms) ~ TiHHEGE ~ 75
Filng ~ BEEAIRE L SETE o ARV RSB » R 2T g & A YR AT R T
N\ (Cockneys) [{fifh, o B «fEE4=IEY (Much Ado About Nothing) FRIFIEZHK
T E LI EHF| (Dogberry) fI4ET i (Verges) » «—#iiE—#H (Measure for Measure)
HhAKHTE (Elbow) #3% i (Froth) BEHETTA A EAHI M > MG fmEoT R —
Bk THESCH | 35E o <ZRAERELREESEY (Romeo and Juliet) "HNERIBATT 28 [P
WEAERE ) FEIRIREE RS ST 5 AR <RS- S (Julius Caesar) BG4 i
PR B B AR B R S 5 > A AR MR USRI R T R 5 <RI ERRRY (Hamlet)
PR IS N A G M NS T R Y A R 5% 5 <R 22 (A Midsummer Night's
Dream) g FIE LG 248 HFIRIAE S Br—Fk 5 <GB+ 80 v Zik: (Fest)
WA TR 2307 i) 8 A FlH =8¢ “worser, more worser, most
MWMMW%’%ﬂﬂ@%@ﬁ%i%ﬁ%%%@%ﬁOAA%ﬁ%ﬁ%ﬁé%%
M2 EGE  AERE ~ PR ~ I LA iy rp A5 2 T AR -

41 Bugene F. Shewmaker, Shakespeare’s Language: A Glossary of Unfamiliar Words in His Plays and Poems,
2nd Edition, (New York: Facts on File Library, 2008), 42.

42 William Matthews, Cockney Past and Present: A Short History of the Dialect of London, (London, New
York: Routledge, 2015), 39.
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HA A i 50T = AR MERF R R B 20 5 AR > (5025 - H8%F (Joseph Wright.)

«HLEJT S ail#> (The English Dialect Dictionary) W07 5 14 H AR AT I B0 TERE
For o P IS EESR S Y “much ado, a-weary” & AR T F 19 AL > learn,
remember, anger” &t “teach, remind, to make angry” Jll & —FEAw T S HE: <«
JE» (All’s Well That Ends Well, 11, v, 36-37) H{fi H T ffy {55 You haue made shift to
run into’t, bootes and/ spurres and all: like him that leapt into the Custard” ; <25+ & »

( Twelfth Night, 111, 1, 136) £% ] T —f) Z& M +-3a s LAY [ 5EEE “OL. There lies your way,
due West./ Vio. Then Westward hoe” 5 ¥ M Hi A4 (i H — 2o fi U RB el M G -
i “goose, windmill, huswife” fi5fa 2UE 2c » <RSP BRI TE G 2> (Troilus and
Cressida, V, x,55) “Some galled goose of Winchester would hiss.” «ZF| U 25—

(Henry IV, Part 2, 111, ii, 189-190) O sir Iohn, do you remember since we lay all night/
in the windmil in saint Georges field? ” « = F| P 25 %8> (Henry 1V, Part 2, 111, ii,
310-312) “and sung those tunes to the ouer-schutcht huswiues, that he heard the Car-men
whistle.” * ZEZHF - (kL (Samuel Pegge) «IiiE#EGY (Anecdotes of the English
language) 5 > P51 FEBE 3 T 5 “Lesser, worser” > B iy BG4 55 s KFEAT = (Richard
JIL 111 > 4) “Can lesser hide his loue, or hate, then hee.” ; «Z=Ff£> (King Lear. 1V, 6)
“Let thy worser spirit tempt me again.” ; KRN 55—#> (King Henry VI. Part 1.V,
4) “Chang’d to a worser shape thou canst not be. ” “gone happy th 25 7= 5 «FfEdh
(IZEF9» (Timon of Athens. 1,2) “He is gone happy, and has left me rich.”*¢

(@)~ S+t FE A AR S S A KA

P LR AE AR 20T = H R “misbecome” » A RUA S HYESS > (Love s Labour's
Lost) “Haue misbecom’d our oathes and grauities.” «ZF| Y 25 %8> (Henry IV, Part
I1. V, 2) “What I haue done, that misbecame my place. In this I'll be impartiall; I am not

partiall to infringe our Lawes; Mowbray, impartiall are our eyes and eares”; “blend”Ji 5

43 Joseph Wright, The English Dialect Dictionary, Vol. 1, (London: Henry Frowde, 1898), 1.

4 Matthews, Cockney Past and Present: A Short History of the Dialect of London, 129.
5

IS

Gordon Williams, Shakespeare's Sexual Language: A Glossary, (London, New York: Continuum, 2006),
143.
46 Samuel Pegge, Anecdotes of the English Language, (London: J. B. Nicholos and Son, 1844), 89.
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B 5 iR B “blendan” > ¥4+ b i 4371 {6 FH “blended”, “blent”,“blent” /& ffi
75 W - HEE G “blended MG H Y B SR « CERHTE A (Merchant of Venice.
I11,2) “Where euery something being blent together” ; <5+ 7% » (Twelfth Night.1,5)

“Tis beauty truly blent.” N. F. fiZ€7 (Norman Francis Blake) «5-{-Hrai ¢ JE Ao g
5> (Shakespeare s non-standard English) 5875 » JEIEHETEEE 2 —FJE IE X LIRE S »

HIFR] EEZ T AEra NI SERE RS o A S il PR 7 S rs B st 3807
7 (regional vocabulary) F14}2KK5i (foreign words) » [t ANEL & E0T & il i

fE41) BT S B B G 5 M Y 53R, ¢ (1) “Fulham” (false dice, loaded to
produce the required number: for gourd, and Fullam holds, The Merry Wives of Windsor
1.3.80, Pistol) > J2A4 A 1550 AERE I MmECH ] > (2) “Picked-hatch” (an unsavoury
area in London, but also a humorous suggestion that the pickpockets, The Merry Wives of
Windsor 2.2.19, Falstaff) > “hatch” & {5 355 5E © (3) “ale-house” (pub, Henry V
3.2.12,Boy) > “ale” /& —fEH BEaEE G > VLIRS T [/NERE) > (@)
“shot” (payment, Two Gentlemen of Verona 2.5.7-9, Speed; The First Part of Henry IV
5.3.30-1, Falstaff) » @l S5l ah - L IR 2 AR 2] T U MNBEEERY T Ak
B () ) LHBERE > (5) “press forth” (to enrol in the army, The Third Part of Henry VI
2.5.64,Son) » “press” 2755 H3 B9 A Y P EEE SR BE - (6)“statute-cap” (better wits haue
worne plaine statute Caps. Love’s Labor’s Lost, V, ii, 281) E/f B EGE VA # 1) B EE

FIHATERR 2 — R LM ZOR T 5 iRy ~ AL ~ FR(LRg TR
BIE D WRREATH RIS o o SRR B b e s rh i 207 5
eI SE R TAE > NI BETR S - 0T = IR AR - 70t M iR A
PR 3t I80T 5 AEAT SRIME R - AR ISR P o 66 1 L2 T ~ MR Y

(wit) ~ BRI (euphuism) _FJEALEE S - Ml AEEMR 2O & £ R B
an AR R A R SRR o B R~ BGERY ~ HEELEIREE S AN > 2T
BSE/NE/ FREAERE OB EERHE o BAME IS T B HI0T S0 My
FORHI TS A 2 2B T bat ) B2 EER MR - tadh

47 Norman Francis Blake, Shakespeare’s non-standard English : A Dictionary of His Informal Language,
(London: Thoemmes Continuum, 2004), 28.

48 Frederick B. Warde, The Fools of Shakespeare; An Interpretation of their Wit, Wisdom and Personalities,
(New York: McBride, Nast & Company, 1913), 76, 163.
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ACA T ALY Dira ) o 2 IS IR R BUR BN R P S DY
B B R AR 2 ARSI AR SN2 BASIRY - i S U R AR SR 2 a SR
BRI SERHAL  IAEENMEUT S S SRk erh o ERERACR R R
At FHRCR > Tl ) B Sla A7 ) A Bk -

SEAR I RN SCRE S AR PERE R S S A R A A Z I AR 1
IR o PRI A BP0 b L A S M R, » (U SH
H > AERBOARKGE S LHDRYRERTT » 2 i RIFHZE IR - 2k 5 BRI
TIRERTLHE [VEFENRE S AV EBLMETE | (in the boundless chaos of a living speech) (F
FERBTT - 7% (Samuel Johnson) «Ei# - # 5 (Preface to a Dictionary of the English
Language) 5 73— Jj T & St R IEA L > T AC LAAR fy ik 22 B2 38 SO i B A L A1)

R AR

v HE BRI SRR ST B S A B i B AR 1R > AR ISR =2
SURRIBR B i R BUIGE - AR RS RIS (PP
Wl (IR IE ST )7 5 5 o AEYS T HU RSB iR A ETROSE ~ JR R T L o L
AR H WK PR Al > Seafo R s b ME—H ROl & BRI -
LMoy h S I 7 5 48 R 2 AN ST 5 TP AT B E R AL B REL
(e 1 iE sl S I > R R AR S~ DU E AR IO B R A i B e i
(G G I oy AHE P e o a5 N T I T | 15 N T = B S DR i A
7wl > BT A R M 5 R
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